
B => 	 Elettrofreno - Electrofrein
	 Electrobrake - Elektrobremse
G => 	 Terra - Terre 
	 Ground - Grund
FN => 	 230V 50Hz
M => 	 Motore - Moteur JOLLY
	 Motor - Motor JOLLY
U => 	 Comune - Commun
	 Common - Neutralleiter
V/W => 	 Invertitori - Inverseurs
	 Inverters - Inverter

retro pulsantiera
revers du bouton-poussoir

push-button rear side
Taster intern

COLLEGAMENTO A MOTORE - RACCORDEMENT AU MOTEUR
CONNECTION TO MOTOR - VERBINDUNG ZUM MOTOR

Selettore a chiave
Selecteur a clef
Key-selector
Schlüßelschalter

Cod. BC00219

apre / ouvert / open/ öffnen

chiude / ferme / close / schließen

verde / giallo
vert / jaune

green / yellow
Grün/Gelbblu - bleu - blue - 

blau (U)

marrone - marron - brown - braun (V)

nero - noir - black - schwarz (W)

G

FLAT
ACG2012 Utilizzare la pulsantiera esclusivamente per uso interno, grado 

di protezione IP30.

Utiliser le bouton-poussoir exclusivement pour un emploi 
intérieur, indice de protection IP30.

The push-button is for internal use only, protection degree IP30.

Diese Schalttafel ist nur fuer inneren Anwendung zu benutzen. 
Schutzgrad  IP30.

APRIRE L’ASOLA PER IL PASSAGGIO DEI CAVI
OUVRIR LA FENTE POUR FAIRE PASSER LES CABLES

OPEN THE SLOT BEFORE PASSING THE CABLES
BRECHEN SIE DIE PLASTIKEINFUEHRUNG HERAUS, 

BEVOR SIE DAS KABEL ANSCHLIESSEN

B => 	 Elettrofreno - Electrofrein
	 Electrobrake - Elektrobremse
G => 	 Terra - Terre 
	 Ground - Grund
FN => 	 230V 50Hz
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	 Motor - Motor JOLLY
U => 	 Comune - Commun
	 Common - Neutralleiter
V/W => 	 Invertitori - Inverseurs
	 Inverters - Inverter
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push-button rear side
Taster intern
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FLAT
ACG2012 Utilizzare la pulsantiera esclusivamente per uso interno, grado 

di protezione IP30.

Utiliser le bouton-poussoir exclusivement pour un emploi 
intérieur, indice de protection IP30.

The push-button is for internal use only, protection degree IP30.

Diese Schalttafel ist nur fuer inneren Anwendung zu benutzen. 
Schutzgrad  IP30.

APRIRE L’ASOLA PER IL PASSAGGIO DEI CAVI
OUVRIR LA FENTE POUR FAIRE PASSER LES CABLES

OPEN THE SLOT BEFORE PASSING THE CABLES
BRECHEN SIE DIE PLASTIKEINFUEHRUNG HERAUS, 

BEVOR SIE DAS KABEL ANSCHLIESSEN
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Led di segnalazione 
cancello aperto

Led de signalisation 
portail ouvert

Gate open signalling 
LED

LED signalisiert 
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retro pulsantiera
revers du bouton-poussoir

push-button rear side
Taster intern

ACG2013

COLLEGAMENTO ALLA CENTRALINA - RACCORDEMENT À UNE PLATINE
CONNECTION TO CONTROL PANEL - VERBINDUNG ZUR ELEKTRONIK

APRIRE L’ASOLA PER IL PASSAGGIO DEI CAVI
OUVRIR LA FENTE POUR FAIRE PASSER LES CABLES

OPEN THE SLOT BEFORE PASSING THE CABLES
BRECHEN SIE DIE PLASTIKEINFUEHRUNG HERAUS, 

BEVOR SIE DAS KABEL ANSCHLIESSEN

Utilizzare la pulsantiera esclusivamente per uso 
interno, grado di protezione IP30.

Utiliser le bouton-poussoir exclusivement pour un 
emploi intérieur, indice de protection IP30.

The push-button is for internal use only, protection 
degree IP30.

Diese Schalttafel ist nur fuer inneren Anwendung zu 
benutzen. Schutzgrad  IP30.
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degree IP30.
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benutzen. Schutzgrad  IP30.
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